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บทนำ�
ไต้ฝุ่นและดอกซากุระ

ฉันยึดถือภูมิปัญญาที่ได้เรียนรู้จากพระภิกษุประจำ�ครอบครัวของเรา 

มาโดยตลอด

ฉนัเกดิและเตบิโตในครอบครวัแบบดัง้เดมิจากจงัหวดัวากายามะ  

ดินแดนซึ่งธรรมชาติและจิตวิญญาณเกี่ยวโยงกันอย่างลึกซึ้ง  นอกจาก 

ภูมิประเทศแบบทะเลและภูเขาอันงดงามแล้ว  ภูมิภาคนี้ยังมีสถานที่ 

ศักดิ์สิทธิ์กระจายตัวไปทั่ว  เช่น  ภูเขาโคยะ  ซึ่งเป็นแหล่งกำ�เนิด 

พุทธศาสนานิกายชิงงงและเส้นทางจาริกแสวงบุญคุมะโนะโคะโดะ 

อันเก่าแก่  ซึ่งมีผู้คนเดินทางมาสักการะธรรมชาติและเทพเจ้าแห่ง 

โลกธรรมชาตติามธรรมเนยีมชนิโต  การไดเ้ตบิโตมาในสิง่แวดลอ้มเชน่นี ้

มีอิทธิพลต่อเส้นทางและความเข้าใจในชีวิตของฉันอย่างลึกซึ้ง

ในวัยเด็ก  ฉันเข้าร่วมงานเฉลิมฉลองและพิธีกรรมมากมาย 

ที่มีรากเหง้าจากศาสนาชินโตและศาสนาพุทธ  หนึ่งในงานพิธีที่สำ�คัญ 

ที่สุดคือเทศกาลโอะบง  ซึ่งเป็นงานประเพณีทางพุทธศาสนาที่จัดขึ้น 

เพือ่เชดิชแูละเยยีวยาดวงวญิญาณบรรพบรุษุ  โดยครอบครวัและชมุชน 

จะเฉลมิฉลองรว่มกนัในเดอืนสงิหาคมของทกุปี  เทศกาลโอะบงแตล่ะป ี

จะมีพระภิกษุมาประกอบพิธีพิเศษให้ครอบครัวและบรรพบุรุษของฉัน  

จนถึงทุกวันนี้  ฉันจะพยายามกลับบ้านเพื่อร่วมพิธีดังกล่าวอยู่เสมอ  

อย่างไรก็ตาม  จังหวัดวากายามะในช่วงปลายฤดูร้อนมักมีไต้ฝุ่นเข้า  

ซึ่งเป็นดังเครื่องยํ้าเตือนอันแจ่มชัดให้เห็นถึงพลังของธรรมชาติ  
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YOSHUKU  ศิลปะแห่งการเฉลิมฉลองล่วงหน้าให้สิ่งด ีๆ ที่จะมาแน ่ๆ

ที่ไม่อาจควบคุมได้  มีอยู่ปีหนึ่ง  ระหว่างที่พระภิกษุประกอบพิธี 

ได้เกิดพายุโหมกระหนํ่าจนท่านต้องตะเบ็งเสียงสวดมนต์แข่งกับฟ้าฝน 

และลมกระโชกแรงด้านนอกอยู่นาน  หลังสวดเสร็จ  ท่านจิบนํ้าชา 

และเอ่ยวาจาด้วยอาการสงบว่า   “จำ�ไว้นะ   ในฤดูใบไม้ผลิหน้า  

เราจะได้เห็นดอกซากุระ อันงดงาม  รู้ไหมว่าทำ�ไม  ในช่วงที่มีพายุหนัก 

เช่นไต้ฝุ่น  ต้นซากุระจะยืนหยัดต้านลมแรง  จึงถูกกระตุ้นให้มีชีวิตชีวา 

และแตกรากมากขึ้นเพื่อความอยู่รอด   เมื่อลำ�ต้นแข็งแกร่งขึ้น  

เปี่ยมพลังงานชีวิตยิ่งขึ้น  มันย่อมออกดอกมากขึ้นในฤดูใบไม้ผลิ”

และฉันยังได้เรียนรู้ว่ามนุษย์เราก็เช่นกัน  ขณะที่เราเดินทาง 

สู่การผลิบานและใช้จิตดลบันดาลความฝันให้เป็นจริง  เราอาจเผชิญ 

กับความยากลำ�บากและอยากล้มเลิก  แต่สิ่งเหล่านี้กลับเป็นโอกาส 

ที่ยิ่งกระตุ้นเราให้กระปรี้กระเปร่าและเติบโต  จิตวิญญาณของเรา 

จะแกร่งขึ้น  รวมถึงเราจะผลิดอกออกผลได้อุดมสมบูรณ์ยิ่งขึ้น  นี่เป็น 

ส่วนหนึ่งของการเดินทางสู่การทำ�ความฝันให้เป็นจริง

ในวัยยี่สิบต้น  ๆ  ฉันย้ายจากญี่ปุ่นไปเรียนต่อที่อังกฤษก่อนจะ 

ลงหลักปักฐานที่กรุงอัมสเตอร์ดัม  ฉันตั้งเป้าหมายไว้มากมายและ 

มีรายการสิ่งที่ปรารถนาดังเช่นเราหลายคนมี  ฉันใช้จิตดลบันดาล 

ทุกสิ่งที่ต้องการไปทีละอย่าง  และเมื่ออายุได้ยี่สิบห้าปี  ฉันก็ซื้อบ้าน 

และแต่งงาน  ก่อนจะเริ่มต้นธุรกิจแรกตอนอายุยี่สิบเก้าและเป็นแม่คน 

ตอนสามสิบเอ็ด  ในวัยสามสิบสองปี  ชีวิตของฉันเพียบพร้อมไป 

ด้วยความมั่งคั่งทางวัตถุ  อย่างไรก็ตาม  ขณะเดียวกันฉันกลับต้อง 

ทกุขท์รมานจากโรคแพภ้มูติวัเองเรือ้รงั  ระหวา่งนัน้ฉนัปกปดิความทกุข ์

ทางกายและใจไว ้ แลว้ยงัคงใชจ้ติดลบนัดาลชวีติหรหูราทีม่รีว่มกบัสาม ี

ต่อไปในตอนนั้น  สิ่งที่เราประสบความสำ�เร็จร่วมกัน  ทั้งอาชีพการงาน 

ของเขาและของฉัน  ภายนอกทุกอย่างดูรุ่งโรจน์ไปหมด  แต่ภายใน 
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ฉันกลับทุกข์ระทม  และชีวิตแต่งงานก็จวนล่มสลาย

และแล้วไต้ฝุ่นในชีวิตก็มาถึง   ฉันยืนอยู่บนปากเหวแห่ง 

ความตายที่โรงพยาบาล

ในหุบเหวอันมืดมิดนั้นเองที่ฉันบังเกิดซาโตริ  หรือการตื่นรู้โดย 

ฉับพลัน  การปลดเปลื้องทุกอย่างออกไป  ทั้งทรัพย์สมบัติ  สถานะ 

ทางสังคม  และรูปลักษณ์ภายนอก  กลายเป็นแรงขับให้ฉันได้ค้นพบ 

ตัวตนที่แท้จริงใหม่อีกครั้ง  รวมทั้งทำ�ให้ได้รับรู้ถึงความสมปรารถนา  

ความสขุ  และความรูส้กึขอบคณุอนัจรงิแท้  ฉนัตระหนกัไดว้า่ทีผ่า่นมา 

ฉันต้องไล่ตามการใช้จิตดลบันดาลเพื่อพิสูจน์ตัวเอง  ซึ่งขับเคลื่อน 

ด้วยความเคยชินเกี่ยวกับสถานะและอัตตาโดยไม่รู้ตัว  แต่เมื่ออยู่ 

ในชุดผู้ป่วยบนเตียงในโรงพยาบาลและต้องแยกจากทรัพย์สมบัติ 

รวมถึงบ้านของตัวเอง   ฉันกลับตระหนักได้ว่าพลังที่แท้จริงนั้น 

อยู่ภายในตัวฉันเอง  นั่นคือความแข็งแกร่งภายในและความเชื่อใจ  

คุณค่าที่แท้จริงของชีวิตอุบัติขึ้นจากข้างใน  เพียงแค่ได้อยู่บนโลกใบนี ้

ที่เต็มไปด้วยความรู้สึกขอบคุณและความรักก็ถือว่าควรค่าแก่การ 

มีชีวิตอยู่แล้ว  นี่คือแก่นสำ�คัญของแนวคิดจากญี่ปุ่นที่เรียกว่าอิคิไก  

ซึ่งว่าด้วยเหตุผลของการดำ�รงอยู่

ในชั่วขณะนั้นฉันปรับกรอบความคิดของตัวเองใหม่จากที่เคย 

มุ่งเน้นไปยังสิ่งที่ขาดในภาวะปัจจุบัน   เป็นตระหนักถึงสิ่งที่ฉันมี 

และรู้สึกสำ�นึกรู้คุณในทุก  ๆ  อย่าง  ตั้งแต่ร่างกายของฉัน  ครอบครัว  

ผู้คนรอบตัว  ไปจนถึงบรรพบุรุษ  ธรรมชาติ  และอากาศที่ฉันหายใจ

อิคิไก แปลว่าคุณค่าแห่งการมีชีวิต  นับเป็นคนละอย่างกับการ 

มีเป้าประสงค์ในชีวิต  แนวคิดนี้คือความรู้สึกของความสมปรารถนา 

และความพอใจ   รวมถึงความสงบสุขและความสุขใจซึ่งรู้สึกได้ 
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แม้ในยามที่ไม่ได้ทำ�อะไรหรือครอบครองสิ่งใดเป็นพิเศษ  เช่น  แค่ได้ 

จ้องมองดวงจันทร์ก็รู้สึกถึงความสมปรารถนาและรับรู้ถึงความเป็น 

หนึ่งเดียวจากการเข้าถึงพลังตามธรรมชาติในตัวเรา  โดยสามารถ 

เชื่อมต่อกับพลังงานศักดิ์สิทธิ์ที่ถือเป็นแหล่งกำ�เนิดของเราได้

ในช่วงที่ป่วย  นํ้าหนักฉันหายไป   15  เปอร์เซ็นต์  นั่นรวมถึง 

โปรตีนและแร่ธาตุที่จำ�เป็น  ตอนนั้นฉันเดินไม่ได้และต้องพึ่งรถเข็น  

เมื่อมีโอกาสเข้ายิมของโรงพยาบาลเพื่อฟื้นฟูร่างกาย  ฉันได้พบ 

เพื่อนผู้ป่วยหลายคนที่ออกกำ�ลังกายนำ�หน้าไปแล้ว  แต่ฉันยังต้อง 

ใช้ตัวช่วยให้พอยืนได้  ฉันจึงเริ่มร้องไห้  ในห้องนั้นมีคนอื่นที่ต้อง 

นั่งรถเข็นอีกสี่คน   พวกเขาเข้ามาให้กำ�ลังใจฉันอย่างเป็นมิตร  

จากนั้นเมื่อมองไปรอบ  ๆ  ก็พบว่าฉันเป็นคนเดียวที่ยังมีแขนขาครบ  

คนอื่น  ๆ  แม้แขนขาบางส่วนหายไป  แต่ก็ยังคงสร้างความแข็งแรง 

ให้ร่างกายตัวเองอย่างไม่ย่อท้อ  หนึ่งในนั้นเป็นชายชาวดัตช์  เขายิ้ม 

และบอกฉันว่าทุกอย่างจะไม่เป็นไร

จากนั้นเขาถามฉันว่าอยากทำ�อะไรเมื่อยืนและเดินได้อีกครั้ง  

ฉันตอบโดยไม่ลังเลเลยว่า   “ฉันอยากไปเดินเล่นกับลูกชายและ 

หมาของฉัน   ฉันอยากกลับไปเต้นแทงโก   ฉันชอบเต้นรำ�   และ 

ฉันอยากเต้นแทงโกสไตล์อาร์เจนตินาอีกครั้ง”  ขณะที่พูด  ฉันก็เริ่ม 

รูส้กึถงึจงัหวะดนตรใีนรา่งกาย  รูส้กึถงึของการเคลือ่นไหว  จติวญิญาณ 

ของฉันกำ�ลังเต้นรำ�

นับตั้งแต่ชั่วขณะนั้น  ฉันรู้สึกได้ว่าการออกกำ�ลังกายเป็น 

เหมือนการเตรียมพร้อมสำ�หรับอนาคตและการเฉลิมฉลองให้แก่ 

ชีวิต   ฉันรู้สึกว่าทุกการเคลื่อนไหวเป็นส่วนหนึ่งของการเต้นรำ�  

ฉันอยู่ท่ามกลางคนแปลกหน้าโดยสิ้นเชิง  แต่รู้สึกได้ถึงนะกะมะ  
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แนวคิดของญี่ปุ่นซึ่งคล้ายคลึงกับความเป็นกัลยาณมิตร  กล่าวคือ 

เป็นสิ่งที่เหนือกว่ามิตรภาพ  เป็นการเชื่อมต่ออันลึกซึ้งถึงจิตวิญญาณ 

จากการมีเป้าประสงค์กับพันธกิจเดียวกัน  ซึ่งดำ�เนินไปอย่างเมตตา 

กรุณา   ไว้วางใจ   และปกป้องซึ่งกันและกัน   พลังแห่งความรัก 

กับความสงบสุขได้โอบอุ้มเราไว้ด้วยกัน  ท่ามกลางแสงสว่างซึ่งอยู่ 

เหนือขึ้นไปจากโลกกายภาพใบนี้

แมว้า่ฉนัจะเพิง่ตระหนกัถงึเรือ่งนีใ้นหลายปใีหห้ลงั  แตท่ีผ่า่นมา 

ฉันได้สัมผัสกับแนวคิดโยะชุกุ มาโดยตลอด

ประเพณีโยะชุกุ  แบบโบราณคือศิลปะการใช้จิตดลบันดาล 

ของญี่ปุ่น  โดยมีรากฐานอยู่ที่การแสดงความสำ�นึกรู้คุณกับความ 

รู้สึกขอบคุณที่ได้ เป็นหนึ่งเดียวกับธรรมชาติ   และตระหนักรู้ว่า 

ปัจจุบันขณะเป็นตัวกำ�หนดอนาคต  กล่าวคือ  เป็นการแสดงความ 

รู้สึกขอบคุณการดำ�รงอยู่ของเรา   สิ่งที่อยู่รอบตัวเรา   และสิ่งที่ 

จะนำ�พามาหาเรา  ซึ่งไม่เพียงไปไกลเกินกว่าแค่เป้าหมายส่วนตัว  

หากยังครอบคลุมถึงผู้คนรอบข้าง  ทั้งครอบครัว  คนที่เรารัก  เพื่อนฝูง  

เพื่อนร่วมงาน  ชุมชน  สังคม  ประเทศชาติ  ธรรมชาติ  และจักรวาล 

ทั้งหมด

เพื่อให้กลับมาใช้ชีวิตได้อย่างเต็มที่  ฉันต้องฟื้นฟูร่างกายตัวเอง  

เรียกพลังกายและใจกลับคืนมา  ฉันเริ่มต้นด้วยการรู้สึกถึงความสนุก 

ของการเตน้รำ�โดยทีย่งัไมไ่ดเ้ตน้จรงิ  บางครัง้คำ�ถามจากคนแปลกหนา้ 

แค่ข้อเดียวก็เพียงพอแล้ว

วันที่พระภิกษุมาเยี่ยมครอบครัวเราที่บ้าน   ฉันนํ้าตาไหล 

เมื่อได้ฟังคำ�พูดของท่านท่ามกลางพายุ  ภูมิปัญญาของท่านยังคง 

อยู่กับฉันเรื่อยมา  เป็นดังเสื้อกันฝนแสนงดงามที่หยิบมาใส่ได้เมื่อไร 
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ก็ตามที่ไต้ฝุ่นมาเยือน  อย่างที่ท่านกล่าวไว้  ฉันรู้สึกแข็งแกร่งขึ้นและ 

มีเมตตากรุณาต่อผู้อื่นมากขึ้นตั้งแต่เริ่มเจ็บป่วย  ท่านว่าไว้ไม่ผิดเลย  

ฉันผลิบานกว่าที่เคย

สองเดอืนทีร่กัษาตวัในโรงพยาบาลทีอ่มัสเตอรด์มัเมือ่ ค.ศ.  2012  

ได้ให้มุมมองใหม่และโลกใบใหม่แก่ฉัน  ความทุกข์ทรมานของฉัน 

จบสิ้นลงเมื่อฉันเลิกพยายามใช้จิตดลบันดาลเป้าหมายและความ 

ต้องการทางวัตถุเพียงเพื่อตอบสนองอัตตาตัวเอง   ฉันกลับไปหา 

ความเรียบง่ายและดำ�ดิ่งลึกลงไปในคำ�สอนและความเชื่อญี่ปุ่นโบราณ  

ชีวิตของฉันหันเหไป  และฉันก็ได้มาอยู่ตรงนี้

ฉันค้นพบหนทางดำ�เนินชีวิตโดยใช้แก่นสำ�คัญของภูมิปัญญา 

ญี่ปุ่นซึ่งได้รับสืบทอดมาจากครอบครัว  บรรพบุรุษ  และครูผู้ยิ่งใหญ่ 

หลายคนเป็นเครื่องนำ�ทาง  แม้ว่าเราจะเรียกแนวคิดนี้ว่าการใช้จิต 

ดลบันดาล  แต่นั่นก็ไม่ใช่เป้าหมายสูงสุด  หากแต่กลายเป็นกิจวัตร 

ประจำ�วันของฉันในการปฏิบัติตามขนบธรรมเนียมญี่ปุ่นอันแสนคุ้นเคย 

ซึ่งหยั่งรากอยู่ในศาสนาชินโตและพุทธศาสนานิกายชิงงง  ควบคู่ไปกับ 

ภูมิปัญญาดั้งเดิมที่ได้เรียนรู้มาจากแม่และยายของฉัน  ซึ่งส่งต่อกัน 

จากรุ่นสู่รุ่นในดินแดนแห่งจิตวิญญาณอย่างจังหวัดวากายามะ  

สิ่งเหล่านี้วางรากฐานให้แก่ฉัน  เชื่อมต่อฉันเข้ากับพลังงานศักดิ์สิทธิ์ 

อันสูงส่งและหล่อเลี้ยงฉันให้เติบโตในฐานะคนคนหนึ่ง  อีกทั้งยัง 

มอบพลังและความกล้าหาญให้ฉันกระทำ�การใด  ๆ   ได้อย่างมาดมั่น 

ตามสัญชาตญาณ  และนำ�ไปสู่การตัดสินใจอย่างมีสติ

หลายปีที่ผ่านมา   ฉันผสมผสานภูมิปัญญาญี่ปุ่นโบราณ 

อันเรียบง่ายเข้ากับวิถีชีวิตสมัยใหม่ของฉันไม่ว่าจะไปอยู่ที่ไหนก็ตาม  

ในหนังสือเล่มนี้  ฉันขอเชิญชวนคุณมาสำ�รวจขนบธรรมเนียมดั้งเดิม 
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อันเป็นส่วนประกอบสำ�คัญของโยะชุกุ  ซึ่งเป็นการใช้จิตดลบันดาล 

ผ่านความสำ�นึกรู้คุณ  ถอดรหัสบริบทเบื้องหลังและผสานรวมหลัก 

ปฏิบัติกับปรัชญาชีวิตนี้เข้ากับชีวิตประจำ�วันของคุณได้อย่างกลมกลืน  

ด้วยแนวทางปฏิบัติอันเรียบง่าย  คุณจะสามารถเรียนรู้ศิลปะการใช้ 

จิตดลบันดาลของญี่ปุ่น  ซึ่งจะช่วยให้คุณดำ�เนินชีวิตด้วยความรู้สึก 

เป็นส่วนหนึ่ง  มีภาวะลื่นไหล  มีความรัก  ความเจริญรุ่งเรือง  และ 

พบความสงบสุขจากภายใน





ส่วนที่  1

ภูมิปัญญา
แห่งโยะชุกุ
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